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Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise

yourself with all functions of the product.

®@D @D W (D
Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie

sich anschlieBend mit allen Funktionen des Produkts vertraut.

Inainte de a citi, deschideti pagina cu ilustratii si apoi familiarizati-vi cu toate
functiile produsului.

Pre Citanja otvorite stranicu sa ilustracijoma, a zatim se upoznaite sa svim

funkcijama proizvoda.
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Attention!

The operating instructions are part of this product. They contain important information about
safety, usage and disposal. Before using the product, please familiarise yourself with all
operating and safety instructions. Use the product only as described and for the range of
applications specified. Please also pass these operating instructions on to any future owner.
Intended use

This product is intended solely for private use and not for commercial purposes. The warranty
shall be deemed void in cases of misuse or improper handling, use of force and modifications
/ repairs which have not been carried out by one of our authorised Service centres.

Safety instructions

Warning: Assembly must be carried out strictly in accordance with the manufacturer's

instructions; otherwise, this may lead to compromised safety. Improper assembly poses a
safety hazard. The product must be permanently fixed to the wall to prevent the furniture
from tipping over. Assembly work should be entrusted to a qualified professional.

Warning: The furniture contains small parts.

Warning: Children under 3 years of age should not be left unattended.

Wall fixing /ANTI-TOPPLE WARNING

WARNING: For safety reasons, before using the supplied wall-mounting hardware, check the
type, condition, and load-bearing capacity of the wall.

Care instructions
Please do only clean with a duster or a damp cloth.
Do not use any scouring agents!

yd
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Warranty

Dear customer, this appliance comes with a 3-year warranty valid from the date of purchase.
In the event that this product has any defects, you, the buyer, have certain statutory rights.
Your statutory rights are not limited in any way by the warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase. Please keep your receipt in a safe place.
This will be required as proof of purchase. If any material or manufacturing fault occurs within
3 years of the product's date of purchase, we will either repair or replace the product for you
or refund the purchase price (at our discretion). This warranty service requires that you
present the defective appliance and the proof of purchase (receipt)

within the 3-year warranty period, fogether with a brief written description of the fault and of
when it occurred. If the defect is covered by the warranty, your product will either be repaired
or replaced by us. The repair or replacement of a product does not signify the beginning of a
new warranty period.

Warranty period and statutory claims for defects

The warranty period is not prolonged by repairs effected under the warranty. This also applies
to replaced and repaired components. Any domage and defects present at the time of
purchase must be reported immediately after unpacking. Repairs carried out after expiry of
the warranty period shall be subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accordance with strict quality guidelines and
inspected meticulously prior to delivery. The warranty covers material faults or production
faults. The warranty does not extend to product parts subject to normal wear and tear or to
fragile parts which could be considered as consumable parts such as switches or parts made of
glass. The warranty does not apply if the product has been damaged, improperly used or
improperly maintained. The directions in the operating instructions for the product regarding
proper use of the product are fo be strictly followed. Uses and actions that are discouraged in
the operating instructions or which are warned against must be avoided

Disposal

Please dispose packaging and product after use in an environmentally sound manner.
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Achtung!

Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie enthilt wichtige Hinweise fiir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien-
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fiir die
angegebenen Einsatzbereiche. Hindigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produks an
Dritte mit aus.

BestimmungsgemiiBe Verwendung

Das Produkt ist lediglich fiir den privaten und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch bestimmt.
Bei missbriiuchlicher und unsachgemiBer Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen,
die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen wurden, erlischt die
Garantie.

Sicherheitshinweis

Warnung: Die Montage muss strikt gemf den Anweisungen des Herstellers erfolgen,

andernfalls kann die Sicherheit beeintriichtigt werden. Eine unsachgemiiie Montage stellt ein
Sicherheitsrisiko dar. Das Produkt muss dauerhaft an der Wand befestigt werden, um ein
Umkippen des Mabels zu verhindern. Die Montage sollte von einer qualifizierten Fachkraft
durchgefiihrt werden.

Warnung: Das Mébelstiick enthilt verschluckbare Kleinteile.

Warnung: Kinder unter 3 Jahren nicht ohne Beaufsichtigung lassen.

Wandmontage / ANTI-UMKIPP-WARNUNG

WARNUNG: Aus Sicherheitsgriinden ist vor der Verwendung der mitgelieferten
Wandbefestigungselemente die Art, der Zustand und die Tragfahigkeit der Wand zu priifen.

Pflegehinweis
Bitte nur mit einem Staubtuch oder einem feuchten Lappen reinigen. Keine scheuernden
Putzmittel verwenden!

A

Garantiezeit und gesetzliche Miingelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdihrleistung nicht verlingert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schiiden und Méngel miissen sofort
nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen
sind kostenpflichtig.
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Garantieumfang

Das Produkt wurde nach strengen Qualitdtsrichtlinien sorgfiltig produziert und vor
Anlieferung gewissenhaft gepriift. Die Garantieleistung gilt fiir Material- oder
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fir
Beschiidigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
Diese Garantie verfillt, wenn das Produkt beschiidigt, nicht sachgemiiB benutzt oder gewartet
wurde. Fiir eine sachgemiiBe Benutzung des Produkis sind alle in der Bedienungsanleitung
aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen, von
denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu
vermeiden.

Garantie

Sehr geehrte Kundin,

sehr geehrter Kunde, Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle
von Mingeln dieses Produkis stehen Ihnen gegen den Verkiiufer des Produkis gesetzliche
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie
nicht eingeschrinkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original Kassenbon gut
auf. Dieser wird als Nachweis fiir den Kauf bendtigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem
Kaufdatum dieses Produks ein Material- oder

Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos
repariert, ersetzt, oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass
innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte Produkt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt
und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues
Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein neuer
Garantiezeitraum.

Entsorgung

Bitte entsorgen Sie Verpackung und Produkt nach der Verwendung umweltgerecht.
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Atentie!
Instructiunile de utilizare fac parte din acest produs. Ele contin indicatii importante cu privire

la securitate, utilizare si eliminare. Inainte de utilizarea produsului, familiarizafivé cu toate
instructiunile de utilizare si de securitate. Folositi produsul doar conform descrierii si in

scopurile de utilizare indicate. Inmdnati toate documentele la instrdinarea produsului ctre
fterfi.
Utilizare corespunzdtoare

Produsul este destinat doar utilizdrii private, nu si utilizdirii comerciale. in cazul manipuldrii
abuzive si necorespunzdtoare, aplicirii fortei si in cazul interventiilor care nu au fost efectuate
de unitatea de service autorizatd de noi, se pierde garanfia.

IAtentie la pericole

Atentie: Montajul trebuie efectuat exact conform instructiunilor producdtorului, alifel pot
apdrea riscuri pentru sigurantd. Montajul incorect prezintd pericol pentru sigurantd. Produsul
trebuie fixat permanent pe perete pentru a preveni rdsturnarea mobilierului. Lucririle de
montaj frebuie efectuate de un specialist.

Atentie: Mobilierul contine piese midi, care pot fi inghitite.

Atentie: Copiii sub 3 ani nu trebuie ldsati nesupravegheati.

Montaj pe perete

ATENTIONARE: Pentru a preveni risturnarea, acest produs trebuie utilizat impreund cu suportul
pentru dulap inclus. Tn cazul fixdrii pe perete, verificati adecvarea materialului portant
Instructiuni pentru ingrijire

Vi rugdm s curdtati produsul doar cu o lavetd de praf sau o cirpd umedd. Nu folositi
mijloace de curdtare abrazive!
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Perioada de garantie si pretentiile legale de neconformitate

Perioada de garantie nu se prelungeste cu perioada de interventie pe parcursul garantiei.
Aceasti prevedere este valabili si pentru piesele inlocuite respectiv reparate. Eventualele
daune si defectiuni prezente in momentul achizitiondrii trebuie notificate imediat dupd
despachetare. Reparatiile necesare dupd expirarea perioadei de garantie vor fi efectuate
contra cost.

Volumul garantiei

Produsul a fost fabricat cu atentie, in baza unor norme exigente, referitoare la calitate si a
fost testat riguros inainte de livrare. Garanfia acoperd defectele de material sau de fabricatie.
Aceasti garantie nu acoperd componentele produsului care sunt expuse uzurii normale si care
pot fi considerate, din acest motiv, piese de uzurd. De asemenea, nu acoperd deteriordrile
componentelor fragile, de exemplu, intrerupdtoare sau componente fabricate din sticld.
Aceastii garantie se pierde dacd produsul a fost deteriorat, ufilizat sau intrefinut
necorespunzitor. Pentru utilizarea corespunzitoare a produsului se vor respecta cu atentie
toate indicatiile mentionate in instructiunile de utilizare. Se vor evita neapdrat scopurile de
utilizare si actiunile care sunt descrise in instructiunile de utilizare ca nerecomandate sau
asupra cdrora utilizatorul este avertizat.

Garantie

Stimatd clientd / stimate client,

Pentru acest produs beneficiati de 3 ani de garantie incepdnd cu data achizifiei. in cazul
defectelor acestui produs, vi revin drepturi legale fatd de vinzdtorul produsului. Aceste
drepturi legale nu sunt restrictionate de garantia noastrd prezentatd mai jos.

Conditii de garantie

Termenul de garantie incepe la data achizitiei. Vi rugiim s pdstrati bine bonul fiscal original.
Acesta este necesar ca document justificativ al achizitiei. Dacd in termen de trei ani de la data
achizitiondrii acestui produs apare un defect de material sau de fabricatie, produsul va fi
reparat gratuit, inlocuit sau vi se restitui preful de achizitie, la alegerea noastrd. Valabilitatea
acestei garantii presupune ca produsul defect si documentul justificativ al achizitiei (bonul
fiscal) sii fie prezentate in termen de frei ani, insofite de o scurtd descriere a defectiunii, cu
mentionarea datei la care o apdrut defectiunea. Daci defectiunea este acoperiti de garantia
noastrd, vefi primi inapoi produsul reparat sau un produs nou. Repararea sau inlocuirea
produsului nu determind inceperea unei noi perioade de garanfie.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate apdrute in cadrul termenului

12/30



de garantie prelungeste termenul de garantie legald de conformitate si cel al garantiei

comerciale si curge, dupd caz, din momentul la care a fost adusi la cunostinta
vinzitorului lipsa de conformitate a produsului sau din momentul prezentdrii
produsului la viinzdtor /unitatea service pind la aducerea produsului in stare de
utilizare normald si, respectiv, al notifictrii in scris in vederea ridicdrii produsului sau
prediirii efective a produsului cditre consumator.

Produsele de folosinfd indelungati care inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de garantie care curge de lo

data preschimbirii produsului.

Eliminare

Vi rugdm ca dupd utilizare si eliminati ambalajul si produsul conform prevederilor referitoare
la protectia mediului inconjurdtor.
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Painja!

Uputsvo za upotrebu je sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrii vazne napomene o sigurnosti,
upotrebi i odlaganju. Pre upotrebe proizvoda upoznaite se sa svim napomenama za rukovanje
i sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite iskljucivo na opisani nacin i za navedena
podrucja primene. PriloZite svu dokumentaciju kada proizvod predajete trecim licima.
Predvidena namena

Proizvod je namenjen iskljutivo za privatnu, nekomercijalnu upotrebu.

Garancija prestaje da vazi u slucaju nepravilne i nenamenske upotrebe, primene sile i
intervencija na proizvodu koje nije izvrila nasa ovlastena filijala za pruzanie usluga servisa.
Upozorenje na opasnosti

Upozorenjes MontaZa mora biti izvrSena ta¢no prema uputstvima proizvodaca, u suprotnom
moze doci do ugroZavanja bezbednosti. Pravilna montaza je kljuéna, jer nepravilna montaza
predstavlja opasnost po bezbednost. Proizvod mora biti trajno pricvren na zid kako bi se
spreilo prevrtanje namestajo. Montazu treba poveriti struénjaku.

Paznja: Namestaj sadrZi male delove koje je moguce progutati.

Paznja: Deca mlada od 3 godine ne smeju biti bez nadzora.

Montaza na zid

UPOZORENJE: Radi bezbednosti, pre upotrebe prilozenih elemenata za priévrscivanje na zid,
proverite vrstu, stanje i nosivost zida.

Uputstvo za odrzavanje

Cistiti samo krpom za brisanje prasine ili viaznom krpom. Ne upotrebljavati abrazivna sredstva
za (iscenje!

Garantni rok i zakonsko pravo v slucaju nedostataka

Kori¢enie prava na garanciju ne produzava garantni rok. To vaZi i za zamenjene i popravljene
delove. Eventualna ostecenja ili nedostaci koji postoje u trenutku kupovine se moraju prijaviti
odmah nakon raspakivanja. Popravke koje se obavljaju nakon isteka garantnog roka se
naplacuju.
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Obim garancije

Proizvod je pailjivo proizveden u skladu sa strogim direktivama za osiguranie kvaliteta i pre
isporuke je pazljivo proveren. Ova garancija vaZi za materijalne nedostatke ili fabricke greske.
Ova garandija se ne odnosi na delove proizvoda koiji su izlozeni uobiajenom trosenju i samim
tim se smatraju potrosnim delovima ili na ostecenja na lomljivim delovima, npr. prekidac, ili
na delove koji su napravljeni od stakla. Ova garancija se poniStava ako se proizvod oteti,
nestrucno koristi ili ako se ne odrzava.

Za pravilnu upotrebu proizvoda moraju se tacno postovati sva uputstva koja su navedena u
uputstvu za upotrebu. Obavezno izbegavati namene i radnje koje se ne preporucuju ili na koje
se upozorava u uputstvu za upotrebu.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu iz Zakona o zastiti
potro3aca, a u pogledu ostvarivanija prava iz garandije. Ova garancija ni na koji nacin ne utice,
niti iskljucuje prava koja kupac ima v skladu sa vazecim Zakonom o zastiti potroSaca po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 3 godine
od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili
zbog gresaka u proizvodnii i materijaly, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom, v slucaju da
opravka nije moguca, ili

- uko otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da zahteva od prodavca povrat novea.
Ukupan rok garanciie je 3 godine. Garantni rok potinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim racunom.
Garandija vazi na teritoriji Republike Srbije. Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog ra¢una na
uvid. U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom namenom i
Uputstvom za upotrebu. Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ¢e
izvrsiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenom Zakonom
Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnitku pomo¢, potrebno je proveriti ispravnost instalacije i
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ostalih potrebnih uslova naznatenih v Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuce delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garandija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U
istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledecim slucajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni racun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem
spoline sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao
$to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura (pucanie cevi usled smrzavanja,
ostecenja gumenih delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi trece neovlaséeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je Ciscenie i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koris¢en u profesionalne svrhe.

Odlaganje: molimo Vas da amabalaZu i proizvod nakon upotrebe odloZite na ekoloski
prihvatljiv nain.

Naziv proizvoda: Ormarié za kupatilo
Model:
AN / Serijski broj: AN 516726_2510

Proizvodat: MEBLOMASTER sp. j..Zelce | 07-100 Wegréw; POLAND
Ovlas¢eni serviser: :

Datum predaie robe potrosacu:  |datum sa fiskalnog raguna

Uvozi istavlja v promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Repoblika Srbija,
tel. 0800-300-199, e-mail:
kontaki@lidl.rs
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MEBLOMASTER sp. j.
Zelce | 3a

07-100 Wegrow
POLAND

reklamacje@meblomaster.pl
+48 (25) 740 26 21
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